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L.N. 106 of 2023

Merchant Shipping (Prevention of Oil Pollution) 
(Amendment) Regulation 2023

(Made by the Secretary for Transport and Logistics under sections 3 
and 3A of the Merchant Shipping (Prevention and Control of 

Pollution) Ordinance (Cap. 413))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 1 January 2024.

2. Merchant Shipping (Prevention of Oil Pollution) Regulations 
amended

The Merchant Shipping (Prevention of Oil Pollution) 
Regulations (Cap. 413 sub. leg. A) are amended as set out in 
section 3.

3. Regulation 29 amended (subdivision and stability)

 (1) Regulation 29(2)(f), Chinese text—

Repeal

“遞進水浸”

Substitute

“遞進浸水”.

 (2) Regulation 29(3)—

Repeal subparagraph (a)

Substitute

 “(a) The final waterline, taking into account sinkage, heel 
and trim, must be below the lower edge of any 
opening through which progressive flooding may take 
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《2023年商船 (防止油類污染 ) (修訂 )規例》 

(由運輸及物流局局長根據《商船 (防止及控制污染 )條例》(第 413章 )
第 3及 3A條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2024年 1月 1日起實施。

2. 修訂《商船 (防止油類污染 )規例》
《商船 (防止油類污染 )規例》(第 413章，附屬法例 A)現予
修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 29條 (分艙及穩定性 )

 (1) 第 29(2)(f)條，中文文本——
廢除
“遞進水浸”

代以
“遞進浸水”。

 (2) 第 29(3)條——
廢除 (a)段
代以

 “(a) 在顧及下沉、橫傾及縱傾後的最後水線，須位於可
能發生遞進浸水的任何開口的下緣之下。該等開口
須包括空氣管及憑藉風雨密門或風雨密艙口蓋關閉
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place. Such an opening must include an air pipe and 
an opening that is closed by means of a weathertight 
door or weathertight hatch cover, but may exclude an 
opening that is closed by means of—

 (i) a watertight manhole cover or watertight flush 
scuttle;

 (ii) a small watertight cargo tank hatch cover that 
maintains the high integrity of the deck;

 (iii) a remotely operated sliding watertight door;

 (iv) a hinged watertight access door of the quick-
acting or single-action type that is normally 
closed at sea, with indications locally and at the 
navigation bridge showing whether the door is 
open or closed;

 (v) a hinged watertight door that is permanently 
closed at sea; or

 (vi) a sidescuttle of the non-opening type.”.

 (3) Regulation 29(3)(c), Chinese text—

Repeal

“孔洞” (wherever appearing)

Substitute

“開口”.

 (4) Regulation 29(4)(c), Chinese text, after “鉸鏈”—

Add

“式”.

的開口，但憑藉以下蓋、門或窗關閉的開口，可不
包括在內——

 (i) 水密人孔蓋或水密平艙蓋；
 (ii) 保持甲板高度完整性的小型水密貨油艙口蓋；
 (iii) 遙控滑動式水密門；
 (iv) 在海上時通常關閉的速動或單動類型鉸鏈式水

密出入門，而就地及在航行駕駛台上均有顯示
該出入門是打開抑或是關閉；

 (v) 在海上時永久關閉的鉸鏈式水密門；或
 (vi) 永閉型舷窗。”。

 (3) 第 29(3)(c)條，中文文本——
廢除
所有“孔洞”

代以
“開口”。

 (4) 第 29(4)(c)條，中文文本，在“鉸鏈”之後——
加入
“式”。
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 《商船 (防止油類污染 )規例》(第 413章，附屬法例 A) (《主
體規例》)落實《1973年國際防止船舶造成污染公約》，包括
該公約的附則 I (《附則 I》)。

2. 國際海事組織海上環境保護委員會於 2022年 6月 10日通過
MEPC.343(78)號決議。該決議採納對《附則 I》第 28條第 3.1
款作出的修正 (《附則 I》修正 )。

3. 《主體規例》第 29(3)(a)條適用於 150總噸及以上的油輪 (在
1979年 12月 31日之後交付者 )，並規定在顧及下沉、橫傾
及縱傾後，該類油輪的最後水線須位於可能發生遞進浸水的
任何開口的下緣之下。本規例修訂該條，額外加入不包括在
內的開口 (有水密封閉裝置者 )，以反映《附則 I》修正。

4. 本規例亦對《主體規例》作出輕微文字修訂。

Explanatory Note

 The Merchant Shipping (Prevention of Oil Pollution) 
Regulations (Cap. 413 sub. leg. A) (principal Regulations) give 
effect to the International Convention for the Prevention of 
Pollution from Ships, 1973, including Annex I to the 
Convention (Annex I).

2. The Marine Environment Protection Committee of the 
International Maritime Organization passed resolution 
MEPC.343(78) on 10 June 2022. The resolution adopts 
amendments to paragraph 3.1 of Regulation 28 of Annex I 
(Annex I amendments).

3. Regulation 29(3)(a) of the principal Regulations applies to oil 
tankers of 150 GT and above (delivered after 31 December 
1979) and requires the final waterline of such an oil tanker, 
taking into account sinkage, heel and trim, to be below the 
lower edge of any opening through which progressive flooding 
may take place. This Regulation amends that regulation to 
reflect the Annex I amendments by adding additional excluded 
openings fitted with watertight closure.

4. This Regulation also makes minor textual amendments to the 
principal Regulations.
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